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Verordnung 


des Miniſterrats für die Neichsverteidigung 
über die Gräberfürſorge der Wehrmacht des 
8 Großdeutſchen Reichs. 


Vom 2. April 1940*). 


Der Miniſterrat für die Reichsverteidigung ver⸗ 
ordnet mit Geſetzeskraft: 


81 

(1) Die Gräberfürſorge der deutſchen Wehr⸗ 
macht obliegt während der Dauer des gegenwär⸗ 
tigen Krieges und bis zur Neuregelung nach 
Beendigung des Krieges dem Oberkommando der 
Wehrmacht. 

(2) Sie umfaßt die Heldengedenkſtätten und 
Gräber der Gefallenen des Weltkrieges nur in⸗ 
ſoweit, als ſie in Operationsgebieten außerhalb 
der Grenzen des Großdeutſchen Reichs, beſetzten 
Gebieten oder den ſeit 31. Auguſt 1939 eingeglie- 
derten Reichsgebieten liegen. 

82 

(1) Das Oberkommando der Wehrmacht be⸗ 
teiligt bei der ihm nach 8 1 obliegenden Gräber 
fürſorge im Inland den Reichsminiſter des Innern. 


(2) Die Gräberfürſorge im Ausland mit Aus⸗ 
nahme der im § 1 Abi. 2 erfaßten Auslands⸗ 
gebiete wird durch das Auswärtige Amt wahr- 
genommen. 


„) Die Verordnung iſt in Nr. 64 S. 621 des Teiles I 
des Reichsgeſetzblattes abgedruckt. Die Nr. 64 trägt das Aus: 
gabedatum vom 12. April 1940. 


Rozporzadzenie 


Rady Ministröw dla Obrony Rzeszy 
w sprawie opieki nad grobami Wojsk 
Wielkoniemieckiej Rzeszy. 

Z dnia 2 kwietnia 1940 r. *) 


Rada Ministröw rozporzadza z moca ustawowa: 


81 
(1) Opieka nad grobami Wojsk Niemieckich na- 
lezy na czas obecenej wojny i a2 do nowego ure- 
gulowania po ukonczeniu wojny do Naczelnego 
Dowödztwa Wojsk 


(2) Obejmuje ona tylko pomniki bohateröw i gro- 
by poleglych wojny swiatowej o tyle, o ile poto2o- 
ne sa na obszarach operacyjnych poza granicami 
Wielkoniemieckiej Rzeszy, okupowanych obsza- 
röw lub wlaczonych od dnia 31 sierpnia obszaröw 
Rzeszy. 

82 

(1) Naczelne Dowödztwo Wojsk dziata w spra- 
wie opieki nad grobami w kraju, nalezacej do nie- 
go wedlug $ 1, w porozumieniu z Ministrem Spraw 
Wewnetrznych Rzeszy. 

(2) Opieka nad grobami za granicg zajmuje sie 
Ministerstwo Spraw Zagranicznych, wylaczajac ob- 
jete $ 1 ust. 2 obszary zagraniezne. 


*) Rozporzadzenie wydrukowano w nr. 64 sir. 621 
czesci I Dziennika Ustaw Rzeszy Niemieckiej, ktöry 
zostal wydany dnia 12 kwietnia 1940 r. 
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8 3 
Die zur Durchführung und Ergänzung dieſer 
Verordnung erforderlichen Rechts- und Verwal⸗ 
tungsvorſchriften erläßt das Oberkommando der 
Wehrmacht im Einvernehmen mit dem Reichs⸗ 
miniſter des Innern, ſoweit es ſich um Gräber 
im Reichsgebiet handelt. 


Berlin, den 2. April 1940. 
Der Vorſitzende 
des Miniſterrats für die Reichsverteidigung 
Göring 
Generalfeldmarſchall 
Der Chef des Oberkommandos der Wehrmacht 
Keitel 
Der Reichsminiſter und Chef der Neichskanzlei 
Dr. Lammers 


§ 3 
Potrzebne do wykonania i uzupetfnienia niniej- 
szego rozporzadzenia przepisy prawne i admini 
siracyjne wydaje Naczelne Dowödztwo Wojsk 
w porozumieniu z Ministrem Spraw Wewnetrznych 
Rzeszy, jezeli dotycza one groböw polozonych na 
obszarze Rzeszy. 


Berlin, dnia 2 kwietnia 1940 r. 
Prezes 
Rady Ministröw dia Obrony Rzeszy 
Göring 
Generat-Feldmarszatek 
Szef Naczeinego Dowödztwa Wojsk 
Keitel 
Minister i Szef Kancelarii Rzeszy 
Dr. Lammers 


Rerorönung 


über den Einſatz des Forſtſchutztommandos 
des Reichsforſtmeiſters im Generalgouvernement. 


Vom 24. Mai 1940. 
Auf Grund des $ 5 Abi. 1 des Erlaſſes des 


Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 


1939 (Reichsgeſetzbl.! S. 2077) verordne ich: 


8 1 

(1) Zur Sicherung der Durchführung der forſt⸗ 
lichen, holzwirtſchaftlichen und jagdlichen Aufgaben 
im Generalgouvernement wird mit Wirkung vom 
1. Mai 1940 das Forſtſchutztommando des Reichs⸗ 
forſtmeiſters eingeſetzt. * 

(2) Ort, Umfang und Dauer des Einſatzes wer⸗ 
den vom Generalgouverneur beſtimmt. 

(3) Das Forſtſchutztommando wird dem Leiter 
der Abteilung Forſten im Amt des General- 
gouverneurs unterſtellt. 

82 

(1) Dem Forſtſchutztommando obliegen im ein- 
zelnen insbeſondere folgende Aufgaben: 

1. Behebung forſtlicher Notſtände; 


2. Unterjtügung des Forſtperſonals bei der Aus: 
übung des Forſt⸗, Jagd⸗ und Fiſchereiſchutzes 
ſowie bei der Durchführung ſonſtiger forſt⸗ 
polizeilicher Aufgaben; 

3. Sicherung der forſt⸗ und holzwirtſchaftlich 
wichtigen Anlagen und Einrichtungen; 

4. Steigerung der Leiſtungsfähigkeit der Wald⸗ 
arbeiter im Generalgouvernement durch Ver⸗ 
beſſerung der Arbeitsverfahren und der Ge- 
räteinſtandſetzung; 

5. Durchführung holz⸗ und forſtwirtſchaftlich 
wichtiger Aufgaben (Aufforſtungen, Melio⸗ 
rationen, Waldaufſchließung ufw.). 

(2) Neben den in Abj. 1 genannten Aufgaben 
kann der Leiter der Abteilung Forſten im Amt 
des Generalgouverneurs dem Forſtſchutzkommando 
die Durchführung weiterer Aufgaben übertragen. 


8 3 
(1) Dem Forſtſchutzkommando werden hinſichtlich 
der ihm gemäß $ 2 Nr. 1 bis 3 übertragenen Auf⸗ 
gaben die gleichen Befugniſſe wie den im Gene⸗ 
ralgouvernement eingeſetzten Polizeitruppen über- 
tragen. Insbeſondere gelten auch die ſich aus dem 


Rozporzadzenie 


o ustanowieniu Korpusu Ochrony Lasow 
(Forstschutzkommando) Reichsforstmeistr‘a 
w Generalnym Gubernatorstwie, 


Z dnia 24 maja 1940 r. 


Na podstawie 8 5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administraeji okupo- 
wanych polskich obszaröw z dnia 12 paädziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rzadzam: 

8 1 


(1) Celem zabezpieezenia przeprowadzenia za- 
dan lesnych, lowieckich i gospodarki drewnem 
w Generalnym Gubernatorstwie, ustanawia sie 
z moca obowiazujaca od dnia 1 maja 1940 r. Kor- 
pus Ochrony Lasöw Reichsforstmeistr‘a. 

(2) Miejsce, zakres i czas trwania ezynnosci 
ustali Generalny Gubernator. 

(3) Korpus Ochrony Lasöw podlega Kierowni- 
kowi Wydzialu Lasöw przy Urzedzie Generalnego 
Gubernatora. 


8 2 

(1) Do obowiazköw Korpusu Ochrony Lasöw 

naleza w szezegölnosci nastepujace zadania: 

I. usuniecie naglych niebezpieczenstw, zagraza- 
jaeych lasom, 

2. wspomaganie personelu lesnego przy wyko- 
nywaniu ochrony lasu, fowiectwa i rybolö- 
stwa oraz przy przeprowadzaniu innych le$- 
no-polieyjnych zadan, 

3. zabezpieczenie waznyeb objektöw i urzadzen 
lesnych i gospodarki drewnem, 

4. wzmozenie wydajnosei robotniköw lesnych 
w Generalnym Gubernatorstwie przez udo- 
skonalenie sposoböw pracy i narzedzi, 


5. przeprowadzanie waäniejszych zadan gospo- 
darki lesnej i drewnem (odnowienia, melio- 
racje, udostepnienie lasöw itd.). 


(2) Opröcz zadan wymienionych w ust. 1 mofe 
Kierownik Wydzialu Lasöw przy Urzedzie General- 
nego Gubernatora poruczyé Korpusowi Ochrony 
Lasöw przeprowadzenie dalszych zadan. 


: 8 3 

(1) Korpusowi Ochrony Lasöw przystuguja 
w odniesieniu do zadan wymienionych w $ 2 
P. 1 do 3 takie same uprawnienia jak ezynnym od- 
dzialom policji w Generalnym Gubernatorstwie. 
W szcezegölnosci obowiazuja odpowiednio takze 
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Preußiſchen Polizeiverwaltungsgeſetz vom 1. Juni 
1931 (Preußiſche Geſetzſammlung ©. 77, 136) erge⸗ 
benden Rechte und Pflichten der Polizei ſowie die 
hinſichtlich der Feſtnahme, Beſchlagnahme und 
Durchſuchung der Polizei zuſtehenden Befugniſſe 
ſinngemäß für das Forſtſchutzkommando. 

(2) Die Angehörigen des Forſtſchutzkommandos 
gelten als Forſtpolizeibeamte im Sinne des Ge— 
ſetzes zur Gewährleiſtung des Rechtsfriedens vom 
13. Oktober 1933 (Reichsgeſetzbl. I S. 723). 


8 4 
Die Gliederungen des Forſtſchutzkommandos gel- 
ten als geſchloſſene Einheiten. Jeder Angehörige 
der Gliederungen handelt auf Befehl ſeiner Bor: 


geſetzten. 
8 5 


(1) Das Forſtſchutztommando erhält ſeine Wei- 
ſungen vom Leiter der Abteilung Forſten im Amt 
des Generalgouverneurs. Das Forſtſchutztommando 
führt die Weiſungen ſelbſtändig durch. Für die 
Durchführung der geſtellten Aufgaben ſind die 
Führer des Forſtſchutztommandos verantwortlich. 

(2) Bei gemeinſamen Aktionen des Forſtſchutz⸗ 
kommandos mit der Wehrmacht oder Polizei 
erfolgt die Unterſtellung des Forſtſchutzkomman⸗ 
dos auf Anordnung. 8 6 

J 


Die zur Durchführung der im $ 2 genannten 
Aufgaben erforderlichen Befugniſſe werden, ſoweit 
fie nicht in $ 3 geregelt find, dem Forſtſchutz⸗ 
kommando vom Leiter der Abteilung Forſten im 
Amt des Generalgouverneurs übertragen. 

8 7 

(1) Das Forſtſchutztommando iſt zum Tragen 
einer beſonderen Uniform berechtigt und hat das 
Recht zum Führen von Waffen. 8 

(2) Für Bekleidung, Ausrüſtung und Bewaff⸗ 
nung des Forſtſchutztommandos gelten die vom 
Reichsforſtmeiſter erlaſſenen Dienſtkleidungs- und 
Ausrüſtungsvorſchriften. 


Der Generalgouverneur erläßt für das Forſt⸗ 
ſchutzkommando eine Dienſtſtrafordnung. 
8 9 
Die Verordnung tritt am Tage ihrer Verkün⸗ 
dung in Kraft. 
Krakau, den 24. Mai 1940. 
Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


Korpus Ochrony Lasöw prawa i obowiazki polieji, 
wynikajace z Pruskiej Ustawy o administracji po- 
licji z dnia 1 czerwca 1931 r. (Zb. U. Pr. str. 77, 
136) oraz uprawnienia policji odnosnie do zatrzy- 
mywania, zajecia i rewizji. 


(2) Przynaleznych do Korpusu Ochrony Lasöw 
uwaza sie za urzedniköw policji lesnej w rozu- 
mieniu ustawy o zabezpieczeniu fadu prawnego 
2 dnia 13 paädziernika 1933 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. I str. 723). N 

8 4 


Oddzialy Korpusu Ochrony Lasöw uwaza sie za 
z warte jednostki. Kazdy przynalezny do oddziatu, 
postepuje wedlug rozkazöw swoich przelozonych. 

$5 

(1) Korpus Ochrony Lasöw otrzymuje polecenia 
od Kierownika Wydziatu Lasöw przy Urzedzie Ge- 
neralnego Gubernatora. Korpus Ochrony Lasöw wy- 
konuje polecenia samodzielnie. Za przeprowadze- 
nie poruczunych zadan odpowiadaja dowödey Kor- 
pusu Ochrony Lasöw. 

(2) Przy wspölnych dzialaniach Korpusu Ochro- 
ny Lasöw z Sila Zbroina lub z polieja, podporzad- 
kowanie Korpusu Ochrony Lasöw nastepuje na za- 
rzadzenie. 

8 6 


Uprawnienia potrzebne do przeprowadzenia za- 
dan wymienionych w $ 2 zostana, o ile nie sa ure- 
gulowane w $ 3, przyznane Korpusowi Ochrony 
Lasöw przez Kierownika Wydzialu Lasöw przy 
Urzedzie Generalnego Gubernatora. 


8 7 

(1) Korpus Ochrony Lasöw uprawniony jest do 
noszenia oddzielnego munduru i posiada prawo do 
noszenia broni. 

(2) Dla odzienia, wyposazenia i uzbrojenia Kor- 
pusu Ochrony Lasöw obowiazuja przepisy, wyda- 
ne przez Reichsforstmeistr‘a o stuzbowym odzie- 
niu i wyposaZeniu, 

8 8 

Generalny Gubernator wyda dla Korpusu Ochro 

ny Lasöw przepisy dyseyplinarne. 
8 9 

Rozporzadzenie wchodzi w Zycie z dniem oglo- 
szenia. 

Krakau (Kraköw), dnia 24 maja 1940 r. 
Generainy Gubernator 

dla okupowanych polskich obszar6w 

Frank 


Berordnung 
über die Einrichtung von Staatsjagdrevieren. 
Vom 24. Mai 1940. 

Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. I S. 2077) verordne ich: 


8 1 
ur Durchführung bejonderer jagdlicher Auf⸗ 
gaben werden mit ſofortiger Wirkung Staatsjagd⸗ 
reviere geſchaffen, deren 1 und jagdliche 
Bewirtſchaftung dem Leiter der Abteilung Forſten 
im Amt des Generalgouverneurs übertragen wird. 


82 
Die Staatsjagdreviere ſollen folgenden Zwecken 
dienen 


Rozporzadzenie 
o urzadzeniu panstwowych terenöw lowieckich. 
Z dnia 24 maja 1940 r. 

Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych polskich obszaröw z dnia 12 paZdziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rzudzam: 

81 

Dla przeprowadzenia specjalnych zadan lowiec- 
kich tworzy sie z natychmiastowa moch obowig- 
zujaca panstwowe tereny lowieckie, ktörych kie- 
rownictwo i zagospodarowanie lowieckie powierza 
sie Kierownikowi Wydzialu Lasöw przy Urzedzie 
Generalnego Gubernatora. 

82 

Panstwowe tereny lowieckie winny stuzyé na- 

stepujacym celom: 


192 


einen muſtergültigen Jagdbetrieb einzurich⸗ 
ten, der den Jägern des Generalgouverne⸗ 
ments als Vorbild und Anregung dienen 
ſoll, insbeſondere einen artenreichen und ge⸗ 
ſunden Wildſtand zu ſchaffen und zu er⸗ 
halten, 

beſondere Aufgaben auf den Gebieten des 

Naturſchutzes und der Wildhege zu löſen und 

diesbezüglich Verſuche anzuſtellen, 

früher vorhandene, im Lauf der Zeit ver⸗ 

ſchwundene Wildarten wieder einzuführen 

und ihnen eine Heimſtätte zu gewähren, 

. ine und ausländiſchen Gäſten des General⸗ 
ouvernements Gelegenheit zur Jagdaus⸗ 
übung zu geben. 

8 3 

(1) Zu Staatsjagdrevieren werden mit ſoforti⸗ 
ger Wirkung erklärt: 

1. Das Gut Krzeſzowice (Kreishauptmann⸗ 

ſchaft Krakau⸗Land) und 

2. die Güter Kſiaz⸗Wielki (Kreishauptmann⸗ 
ſchaft Miechow) und Wodziſlaw (Kreishaupt⸗ 
manſchaft Jedrzejow); 
die ſtaatlichen Oberförſtereien Buſko, Dale: 
ſzyce und das Gut Chroberz (Kreishaupt⸗ 
mannſchaft Buſko); 

. das Waldgebiet nördlich und 

Wierzbnik; 

die ſtaatlichen Oberförſtereien Glinna, Bru⸗ 

dzewice, Smardzewice, Lubochnia und Blogie; 

das Gebiet nordweſtlich von Tarnow zwi⸗ 
ſchen Dunajec, Weichſel und ng ed 

das Gebiet ſüdlich der Straße Dobra — Li⸗ 

manowa; 

die ſtaatlichen Oberförſtereien Niepolomice, 
Damienice und Grobla. 

(2) Die n d N e im ein⸗ 
zelnen beſtimmt der Leiter der Abteilung Forſten 
im Amt des Generalgouverneurs. 

19 Die Staatsjagdreviere ſind ſo abzugrenzen, 
daß einſchneidende oder zwiſchenliegende Gebiete 
mit erfaßt werden und die 72 — ebiete mit ei⸗ 
nem ausreichenden Gürtel von d um⸗ 
geben ſind. 


oſtwärts 


4 
5 
6. 
7 
8 


8 4 

Im Haushaltsplan der Staatsforſtverwaltung 
wird ein beſonderer Titel für die Staatsjagdreviere 
ausgeſchieden. Das Nähere regelt der Leiter der 
Abteilung Forſten im Amt des Generalgouver⸗ 
neurs im Einvernehmen mit dem Leiter der Ab⸗ 
teilung Finanzen im Amt des Generalgouver⸗ 
neurs. 


Krakau, den 24. Mai 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 


Frank 


. urzadzeniu wzorowego gospodarstwa tlowiec- 
kiego, sluzacego mySlivym Generalnego Gu- 
bernatorstwa jako przyklad i zacheta, w szeze- 
gölnoSei stworzeniu i utrzymaniu gatunkowo 
lieznego i zdrowego zwierzostanu, 


1 


. wykonaniu specjalnych zadan w dziedzinie 
ochrony przyrody i hodowli zwierzyny i prze- 
prowadzeniu odnosnych doswiadezen, 

. wprowadzeniu wystepujacych dawniej a z bie- 
giem czasu zaniklych gatunköw zwierzyny 
i stworzeniu dla nich nowych $rodowisk, 

. daniu gosciom Generalnego Gubernatorstwa 
z kraju i z zagranicy okazji do wykonywa- 
nia polowania. 


83 

(1) Jako panstwowe tereny lowieckie ustana- 
wia sie z natychmiastowa moca obowiazujaca: 

. dobra Krzeszowice (starostwo powiatowe 
Kraköw), 

. dobra KsiaZ Wielki (starostwo powiatowe 
Miechöw) i Wodzistaw (starostwo powiato- 
we Jedrzejöw), 

. Panstwowe Nadlesnictwa Busko, 
i dobra Chroberz (starostwo 
Busko), 

. obszar lesny na pölnoe i wschöd od Wierzb- 

nika, 

Panstwowe Nadlesnictwa Glinna, Brudzewice, 

Smardzewice, Lubochnia i Blogie, 

. obszar na pölnoeny zachöd od Tarnowa, po- 

miedzy Dunajcem, Wisla i Uszwica, 

obszar na poludnie od szosy Dobra-Lima- 

nowa, 

Panstwowe Nadlesnictwa Niepolomice, 

mienice i Grobla. 

(2) Rozgraniczenie niniejszych terenöw lowiec- 
kich w szczegölnosei ustala Kierownik Wydziatu 
Lasöw przy Urzedzie Generalnego Gubernatora. 

(3) Granice panstwowych terenöw towieckich 
ustalaé nalezy w ten sposöb, by wrzynajace sie 
lub pomiedzy nimi lezace obszary zostaly wigezo- 
ne i by tereny towieckie otoczone byty dostateez- 
nym pasem ochronnych obszaröw towieckich. 


84 

W budiecie panstwowej administraeji lesnej, 
ustanowiony zostanie specjalny tytul dla panstwo- 
wych terenöw lowieckich. Szezegölowe postano- 
wienia wyda Kierownik Wydzialu Lasöw przy 
Urzedzie Generalnego Gubernatora w porozumie- 
niu z Kierownikiem Wydzialu Finansöw przy Urze- 
dzie Generalnego Gubernatora. 


Krakau (Kraköw), dnia 24 maja 1940 r. 


Daleszyce 
powiatowe 


25 


8. Da- 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszaröw 


Frank 
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Zeitungsverlag Krakau⸗Warſchau G 


Morung erfolgt für das Generalgouvernement und für das deutſche Re 
ordnungsblatt des Generalgouverneurs, Krakau 1. 
Poſtſcheckkonto Warſchau Nr. 400, 


Zitierweiſe: 


Urzedzie 55 Gubernatora dla okupowanych polskich obsza- 
: Zeitun 
Dziennik rozporzadzen wychodzi 
7.20) wigeznie z kosztami przesy! 


Rzeszy nastepuje przez urzad wydawniezy Dziennika 
Abonenci Generalnego Gubernato 
wo konto ezekowe Warschau (Warszawa) Nr. 400. abonenei 2 obszaru Rzeszy na 
zen i obwieszenen miarodajny jest tekat niemiecki. 


gouperneurs für die beſetzten polniſchen Gebiete, 
1 6 m. b. 5. Krakau, Ulica Wielopole 1. 
vierteljährlich für Teil I mit Teil H e 14,40 
em Umfang berechnet, und zwar der Sjei Er Bogen 
sgebiet 
Poſtſchließfach 110. Bezieher 
Bezieher im deutſchen Reichs⸗ 
ür die Auslegung der Verordnungen und Bekannt- 
Verordnungsblatt GGP. T bzw. TI 


gsverlag Krakau- Warschau spölka 2 ogr. odp., 
wedle potrzeby. Prenumerata wynosi kwartalnie 
ki; cene pojedyfiezego egzemplarza oblieza «ie 
Wydawanie dla Generalnego Gubernatorstwa 
rozporzadzen Generalnego Gubernatora. Krakau 
rstwa place moga cene prenumeraty na noezto- 
pocztowe konto czekuwe Berlin 
Skröt: Dz. rozp GGP. T wzgl. II. 


0.80). 


